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YJIK 82.09
Tamapa Jlagpicuko

MOPAJIBHO-ICUXOJIOT'TYHI BUMIPU KOHLEITIB
“I'PIX-KAPA-KASATTSA”
(HA MATEPIAJII TBOPIB H. TOTOPHA TA IOBICTI
I'. KBITKH-OCHOB’IHEHKA “CEPJAEIIIHA OKCAHA”)

Bucsimneno mopanvHo-ncuxonoziuni eumipu konyenmis “‘epix-xapa-xaamms’y
meopax H. 'omopra ma nosicmi I'. Keimxu-Ocnos sanenxa “Cepoewna Oxcana’.
Kntouosi cnosa: epix, kapa, Kasamms, MOPANbHUL ACNEKM, NYPUMAHU.

B ykpaincekomMy mitepaTypo3HaBcTBi ['puropis Keitky-OcHOB’stHEHKa
IPUIHATO BBaXATHU MPEICTABHUKOM CCHTI/IMGHTaJ'[i3My (X04 caM MUCHbMEHHUK
3anepedyBas Ie, M AKPECIIOIOYH, IO THCaB 3 “HaTypu’, “IO-CBOEMY”’, HIKOTO
He HAcIigyBaB, 60 MaB Iepe]l OYMMA MPOTOTHINB, i JKHTTS JaBaio HoMmy
BIIOCTAJIb MaTeplany) CeHTHMEHTANI3M, SIK iIEHHO-ECTETHYHE 1 XYHOXKHE
SIBUINE, CBOIM “‘yKpYIHEHUM TPAKTYBaHHAM UyTTEBOTO CBITY 0araro B 4oMy
CIIPUYHHUB TOSIBY pOMaHTI/ISMy [10, c. 618-619], omHuM 3 pempe3eHTaHTIB
skoro OyB aMmepukaHChkuii nucbMeHHuKk Haraniens TotopH. 3ranasi
niteparypHi Hanpsmu Kidusg XVIII- TO4aTKy XIX cTONMTTS yTBEpHKYBAIH
4yTTEBY, IppalliOHANbHY CTUXII0 B XYJOXHIHl TBOPYOCTI, OPIEHTYBAalUCs Ha
aToJIOTII0  0COOMCTOCTI Ta 3acBiqUyBall IIEPEOPICHTAIII0 CBITOMOCTI 3
“XHTTA po3yMy” Ha “xkutTs cepus’ [9, c. 47]. Came Taki pUCH JOMIHYBaIH B
tBopuocTi Haramienst ['otopna ta I'puropis KsiTku-OcHOBSHEHKa, SKHX
00’eqHye 1mie i Te, 10 B HUX Ha MEPIIOMY MICIi — JyXOBHE OyTTs JIOJUHH, I
MOpaJbHe BIOCKOH&JICHHSA. HeBaXKo MOMITHTH, IO B OyIb-SKOMY
COIIaJIbHOMY SIBHIII MTUCHbMEHHHUKIB IIKaBUB TIEPEAyCiM MOPAILHUH acIieKT, a
iXHIA CBITOIVISA IPYHTYBaBCS Ha I'yMaHi3Mi, JII0OOOBI ¥ IOIIaHI IO JIFOAWHH.
OpHUM 3 KJITIOUiB A0 PO3YMiHHS MOpai3aTOPChKUX MOMISAIB MUTIIB € iXHe
TpaKTyBaHHSI TpoOJieMH Tpixa i KapH, IO, HA HAIly IyMKY, CYTOJOCHO
BHUCBITIIFOBaNIM ['oTopH y pomani “barpsua mitepa” (“The Scarlet Letter”,
1850) ta I'. KBitka-OcHoB’ssHeHKo y moBicTi “Ceppmemna Oxcana” (1841).
CmpaBni, Bce, IO YUTadi AI3HAIOThCA MPO TepoiB IMX TBOPiB, OOMEXKEHE
JUINE TIEI0 TPaHHIO OCOOMCTOCTI, sIKa IOB’s3aHa Oe3MOCepenHBO 3 iXHIM
TPIXOM.

3a3Ha4nMO, IO 3rajlaHi TBOPU BiATBOPIOIOTH MOpPAJIbHI 3acaau Pi3HUX
cBitormangaux cucrteM. Y KBiTku-OCHOB’SHEHKAa BOHU KOPEIIOIOTH 13
nepiogoM Kpinaursa, B I'0TOpHa — 3 4acOM pO3KBiTY IyputaHismy. Sk
pO3yMi€MO, dYac 1 TpPOCTIp TBOplB pisHuii, ane I,I[CHTI/I‘IHI/IM € 00’eKT
aBTOPCHKOIO SaHIKaBHeHHH Tpiajga “rpix-kapa-Kasrrs’. 3 MepiIoi CTOPIHKHA
“barpsiHy J1iTepy” BUNOBHIOIOTH OIHCHU XOPCTOKUX BUMHKIB ITypUTaH, a BCi
ACTIEKTH COIIAIBHOTO OYyTTS MIPEACTABICHI MEPEBAXHO B IX MOPaIBHOMY
BHUMIpi, BOHH, TaK OW MOBHUTH, TiJHECEHI JI0 MEPIIOPSTHAX KaTeropii no0pa
i 371, O SIKUX MPOTSTOM CTOJITH 3BEPTAINCS HOBOAHIIIINHCHKI IMypUTaHH [5,
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c. 6]. 3a “Cepnemoro OKcaHOI0” YUTadi MOXYTh CKIACTH AL ceOe IEeBHE
VSBJIGHHS PO TOMIIIHIO €MOXY 3aBASKM BUPAa3HUM KapTHHaM peasbHOl
IUICHOCTI, 3MOZIENFOBaHNM Ha CTOPiHKaxX TBOpPY. Ta, sSK BIyYHO 3a3HAYMIA
JI. Koranenp, I'. KBiTKy-OCHOB’SIHEHKa IIIKABHB 3HOBY X TaKH MOPAJILHHMA
BAMIp TOTO 4YHM IHIIOTO COIIAJILHOTO SBHINA, “HOTO  BIIMOBITHICTH
XPUCTUAHCBKIH Mopali, TOOTO HaiOIaropoAHIIUM JIOJCHKMM ineamam. I
HaiBHO Oymo © 4dYeKkaTH BII IHOTO TPHUXIIBHUKA IPOCBITHTENHCTBA
CBOJIOLIHOTO  IOCTYINy 3aKIMKIB 10 pajuKalbHOI 3MIHH CYCIIUIBHHX
nopsakis” [6, c. 9] Lporo He ckaxew npo I'oTopHa, sKuil ycTamu repoiHi
CTBEPIUKYBAB, IO “HACTAaHE CBITJIC Mai0OyTHE, KOIM CBIT HAOyxe 3pUIOCTI 1
KoM HeOO BBaXATUME 3a NOTPIGHE BIJKPUTH HOBY ICTHHy, IO YTBEPIKYE
CTOCYHKH MDK JKIHKOIO 1 YONOBIKOM Ha HEINOXHUTHIM OCHOBI B3a€MHOTO
macts” [1, c.229] (“at some brighter period, when the world should have
grown ripe for it, in Heaven’s own time, a new truth would be revealed, in
order to establish the whole relation between man and woman on a surer
ground of mutual happiness” [12, c. 240]).

3BicHO, mio pemniriiiHicth H. T'oTopHa 1 KBiTkH-OCHOB’siHEHKa Maiu
JIOBOJII pi3HUHM xapakTtep. OcoOnuBuil BiIOUTOK HA MalOyTHE CBITOBIIUYTTA
VKpalHCBKOTO TNHUCHMEHHUKA CHpaBIIO WOro mpo3piHHs y Kypsspkomy
MOHACTHPI B IIIECTHPIYHOMY BIIll MICIA YOTHPHOX pOKIiB cmimotu. lle
MO3HAYMIOCH Ha Takiil puci #oro xapakrepy, sk moOoxHIcTh [9, c. 6]. Kpim
TOTO, BiH SIKMIiCh yac OyB MOHAaxoM. 3BicHM HOro MiJBMIIEHHH iHTEpec IO
MOPAIBHOI IPOOIEMATHKH.

Hatomicte, H.T'oTOpH me B FOHOCTI B PO3MOBI 3 MAaTIp’i0 3asBUB:
“CpsmennkoM He Oyamy!” [3, c.28]. Ilix 9ac HaB4aHHSI B KOJEKI HoMmy
ocoOmuBO He moxoOaBcs OOOB’S30K BiABIAYBaTWU IOHEIUII ILEPKBY Ta
BUCITYXOBYBAaTH ‘‘KaJbBIHICTCBKY IpOMOBias [Ipe3uneHTa 4m sKoro-HeOyab
JOOUTENS TeKeJIbHOro BOrHIO 1 cipu” [11, c. 159]. OTox peBHUM 1 MaIKUM
IyPUTAHMHOM BiH HE CTaB, OCKUIBKM HE CIpHiMaB peniriﬁHoro (a"aTH3My.
BT1M Yy BCTYIHOMY Ha4epKy /10 poMaHy “barpsiHa nitepa’ FOTopH BU3HAE, 1O
“pucH CHIBHHUX HATyp IypUTaH TaKH CIOCTEPIrar0Thes i B Horo xapaxrepi” [1,
c. 9] (“strong traits of their nature have intertwined themselves with mine” [12,
c. 8]). 3aranom, ['oTopHY BracTHBe amMOiBaJICHTHE CTABJICHHS JI0 ITyPHUTaHI3MY:
3 ofHoro OOKy, BiH 3acylXye IIPOSBH MXKOPCTOKOCTI OKpPEMHX HOro
NpUOIYHUKIB, a 3 IHIIOTO — BXKE CaMa HasBHICTH MOPAJIbHOI MPOOIEMaTHKA B
ixHii  igeoyorii  WoMy JIy)ke  IMIOHyBaJsia, OO0 1€  BiIIOBiZalio
MOpaltizaTOPCbKOMY JIaay HOTO MUCIICHHS.

VY 1eHTpi aHANI30BaHUX HaMH TBOPIB — IPix, HOT0 MOKApaHHS Ta KasATTA.
Came Kpi3b MpU3My IMX KOHIIENTIB TBOPATHCSA OOpasd TOJIOBHUX TEPOIHB
TBOpiB. Y KBiTkH-OcHOB stHeHKa 1le — OKcaHa, NIICTHAIISITHPIYHA JIOYKa
3aMOKHOI BJIOBH, ‘‘OlIIBEHbKa, MOTOPHEHBbKA, WIBHJKA, TPYyJKa, Ha pivax
6oiika, IPOTH yCAKOTO 3BUUAlHEHbKa. Yce Ha Hill IITETHEHBKO, YeITypHEHBKO,
OOIIMIIaHO, TaK yCiM JiBKaM Kpaca, TUIbKH O Ha Hei oaHy 1 jauBuBcs” [4,
c. 282,285] . I'epoinst mocTae mepes YUTaYeM IIie A0 CKOEHHS HEIO “‘3II0UnHY .
ABTOp 1l IPYHTOBHO XapaKTepH3ye€, OMHCYIOUHM MiCIle, /I¢ BOHA MEIIKae 3i
CBOEI0 MaTip’to, Ta OOCTaBMHHM, 3a fAKHX T[O3HAaHOMWIIaCh 31 CBOIM
CIIOKYCHHKOM — “KOMUTaHOM”. 3 yCHhOI'0 BHIHO, IO aBTOP ilf CHMIIATH3Y€E, X0



MUATAHHSA JITEPATYPO3HABCTBA Bunyck 75 165

9acoM 1 3aKUJa€ JICTKOBAKHICTh Ta JIHBKYBAaTICTh, 32 ClIOBaMH MaTepi. Ta i
cama OkcaHa XOTiIa 6 “‘He MOpaTHUCh HIYOTO, a TUIBKM XOpOIIE KUTH, 100
Uty 1 icth, 1 Xopome xoauTu Oyio mo” [4, ¢. 289]. [Io3uTHBHO XapakTepusye
TepoiHIo 1 11 cTaBJIeHHS 710 OiTHSKIB, 00 “X0u O siKa Becena Oyiia, Ta MoOaYnTh
cTapll, Kajiky abo moropiioro, BXe¢ BOHa yce IOKHMHE — 3apa3 J0 HbOTO,
PO3IHTYE, PO3MPOLIYE, O3UME 33 PYKy, MOBeie 10 ceOe, HAroxye, 06ILIJ'II/ITI>
guM OOT MOCIIaB, Ha Jlopory 11acth i BHUIPOBAJIUTE 32 CEIIO; TIJILKH 1 BHJIKO 1, 5K
BOHa KOJIO 61]1H0CT1 B’€ThCs Ta 3HAW Cii30HbKM yTHpa” [4, c.284]. 06pa3
TOJIOBHOI TEPOIHI YBUPA3HIOETHCS 00pasaMu IHIIMX HepCOHa)KlB nogicti. Lle,
nepenoscivM, OkcanuHa Mmatu, Bekna Beamennxa — p03yMHa poscymsa,
6oro6os3Ha i yecHoro poxy” [4, c. 281]. BoHa ocymkye “ropai IyMKH™ TOYKA
nmpo HeOaxaHHS “BHHTH 3a Myxuka”, kaxydu: “Ce ToOI CMyIIeHi€ Bix
HEYMCTOI0, TOCIIOAN HAC 60p0H1/1 BiJ HhOro! M1 TibKkw, 11100 TeOe Ci JyMKH
He 3aBeny B morubens...” [4, c.289]. Ilpore BracHuit Maﬂoo6rpyHTOBaHHH
HaMip MIJHATHCH BHLIE CENSHCHKOTO CBITY 1 BOAHOYAC 3HAMTH NPUPOAHE #
BipHEe KoxXaHHs mToBXae OKCaHy Ha NIISX KOPCTOKHX IMOHEBIpSHB 1 TOpst [9,
c. 62]. I'pix, siKoro Tak ocTepiraiack i cama repoins, i ii matu (“IiBua MoJoze,
o0 He 3aryOuna ciaBu...” [4, c. 284]), pyliHye Bce IXHE HKUTTS.

Slkmo o6pa3 Okcanu KBsiTka-OCHOB’SSHEHKO TI0/1aB  TIOCIIJIOBHO B
PO3BHUTKY — BiJl Beceyoi, )KapTiBIMBOi 1 0e3TypOOTHOI JIBYMHH JIO TpParidHOl
JOTi TIOKpUTKH, TO B Haraniens ['oTopHa ymMTad 3HAHOMHTHLCS 3 TOJOBHOIO
repoineto Ectep Ilpin (Hester Prinn) Toxi, komu BoHa 3aifiiuia y KOHQIIIKT 31
BciM cBiToM. Hi cuTyanii 3ycTpidi 31 CiByYacCHUKOM 3JIOYHHY, Hi OIHC YMOB ii
JKUTTS aBTOP He Mojia€e. ['pix CKOEHO, 1 B Pe3yJIbTaTi — MPUBCENTIOIHE TTOKApaHHS
Ecrep Gins raneOHoro cropma. TakuMm unHOM, Y poMmaHi ['oTopHa HeMOpaibHi
BYMHKH 1 IPIXOMaJIiHHs BUBEJICH] 33 MEXi PO3MOBil. BOHM IpUCYTHI B TeKcTax
abo B abcTpakTHii iH(opMamii yu B JereHmax. L{ilkoM oOYeBHIHO, IO, HE
MAafOUH SIKHXOCh MPUXOBAaHMX MOTHBIB, EcTep mmpo i Ge3kopHCINBO KoXana
CBOTO CIIOKYCHHKA — CBSIICHHKA, TAa HABITH i3 IUTHHOIO Ha PyKax BigdyBae
CBOIO MPABOTY, CBOE MPABO Ha JIIOOOB 1 IIACTS, SKE BCIM OTOUYIOUUM 3AA€THCS
raHeOHUM MOPYIICHHSIM MopaibHOCTI. Tomi sik OkcaHa IIKOM MOTOKyBalacs
W miaTpuMyBalia MOpalibHI 3acalil CBOro cepenmoBuIna, Ectep He Oaxana
NpUHMaTH CyBOPHX ITyPUTAHCHKHX 3aKoHIB. Toxk HemapemHo A. JIeBiHTOH y
nepeamoBi 0 “barpsioi nitepu” BU3HA4a€ OCHOBHUI KOH(IIKT POMaHy sk
KOH(i)J'IlKT MK HEBOJNAraHHOW MODLIO IyPUTaH, IO ONUPAIOThCS HA
B’SI3HMINIO 1 emadoT, sIK Ha OCHOBHI 3acO0M BIIPOBA/DKCHHS JOOPOYMHHOCTI, 1
MapOCTKOM CBOOIHOTO TMOYYTTS JIFOOOBI, CIaOKUM 1 OOJIaSHUM, Ta B CBOIO
Yepry CUMBOJIOM CBOOOIM 0coOHCTOCTi [8, ¢. 16]. ABTOp HaAiIMB 3acyIKEHY
IypPUTAaHKY HE3EMHOIO Kpacor U MyKHIM xapaktepom: “Momnoza xiHka Oyia
BHCOKa Ha 3picT, 1 CWIbHA (irypa amxaiga Oe3JJ0raHHOK BHIIYKaHICTIO. B
TYCTOMY, TEMHOMY 1 GJIMCKY4OMY BOJIOCCI ICKPHJIMCH COHSIYHI IPOMEHI, a JIHLE,
OKpIM NPABHJIBHOCTI PUC i SICKPABOCTi 6apB, BUPI3HAIOCH NIMOOKHMH YOPHUMH
ounMa. bynma B 1i 30BHINIHOCTI TaKOX AKACK ApUCTOKPATUYHICTh Y Ayci
TOJIIITHIX BUMOT JI0 BUTOHUYEHOT X)KiHOUO1 kpacu”™ [1, c. 46] (“The young woman
was tall, with a figure of perfect elegance on a large scale. She had dark and
abundant hair, so glossy that it threw off the sunshine with a gleam, and a face
which, besides being beautiful from regularity of feature and richness of
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complexion, had the impressiveness belonging to a marked brow and deep black
eyes. She was ladylike, too, after the manner of the feminine gentility of those
days” [12, c.46-47]). OcHoBHUM 3acoboM xapakTtepuctuku Ecrtep
Kopenesa M.M. Ha3zuWBae ICHXOJIOTIYHWI aHAN3, B sSKOMYy [ OTOpH mocsrae
HaI3BUYANHOI TOHKOCTI 1 rmOuHM. [1oB3 Horo yBary He MpOXOAATh HalMEHII
nopyxu 1i nmymmi. [TMChMEHHWK BIIOBIOE HE TUIBKH 3arajibHUM Xil TyMOK
repoiHi, 3MiHy HACTPOIB, a I MUMOBLIBHI IMITyJIbCHI TIOPHBY, IO 3aXOILTIOBAIH
mo mnpuctpacHy ocoOy. [lokasyrounm BHyTpimHiA cBiT Ectep, ['otopn
NIEPEKOHJINBO TI0Ka3ye ii IiepeBary HaJl OTO4YeHHsM [7, c. 196].

Jst koHTpacTy “Muioi” MpaBOHMOPYIIHMIN 3 ~TOBAKHUMH SKIHKaMH 1
no0puMu mapagisakamMu’” (SIK BeIHMJaroTh cede mypuranku) H. [otopH omucye
HATOBII, 1[0 TaK IIJIGHO BIWBISIETHCS B 3aCyKEHY, SIK “‘TBepIOKaM SHHAX Ta
oexamicanx” (“hard-featured and pitiless”), “BuromyBaHMx Ha Maio
BUILyKaHiM AyxoBHill moxusi” (“with a moral diet”), “noxMypux 40JIOBIKiB i
HemoOpo3nwimBhX kKiHOK” (“stern-browed men and unkindly visaged
women”) [1, c. 44-49] ([12, c. 44-48]), 10OponOpsAHICTb AKMX TPHMAIIACH Xiba
o Ha Gos3Hi ewagory. Hacripasni x, K 3rof0M 3a JONOMOIOI0 Mari4Horo
GarpsiHoro 3Haka BusABIsLe Ecrep, BOCTOHCK MEIIKAHI[l JIMIIe 30BHI
MIIKOPSIOTECS CYBOPUM 3aKOHAM CYCIIUIBCTBA, & IOTAEMHO MPSIMYIOTH 3a
TOJIOCOM TOYYTTA. Taka TOMCTa MNPUPOAW 32 AHTUIPHPOAHI ITOCTAHOBU
mypuTad [8, c. 18].

Takum umHOM, sikmo Yy KsiTku-OCHOB’SHEHKa BHCOKa MOpPaib
YKpaIHCBKOTO CYCILIBCTBA CIIOKOHBIKIB Oyiia o0eperom poay i Hapomy, Ta B
YMOBaxX HEpPIJKO BOKKUX 1 HECTCPIHUX (pOpMyBalia CIPHUITIMBY JJI MUPY W
snaroau atmocdepy [2, c. 40], To H. ['otopH nae 3po3ymiTy, 1o MOpalbHUH
IMITyJIBC Y KUTTI MY PHTAHCHKOTO CYCIIUIBCTBA aBHO BTPAYCHUM, a 30BHILIHIM
OPUMYCOM — CYIOM, B’S3HUICI0 1 TIPHUBCEIIOMAHIMH ITOKapaHHIMH —
HEMOJJIMBO 3MYCHTH JIIOAWHY OYTH MOpalbHOI0. Mopaih HOBHHHA OyTd
3aKkjajieHa B JAylIl JIIOAWHU, a TOKapaHHS Ii Mae TMOoJIsAraTd B MyKax
cogicTi...[8, c. 12].

Came Ha IyIMIEBHUX MYKax i Ipolecax caMoryocTBa TepoiHb 30Cepe IHIH
yBary Kgitka-OcHoB’stHeHko 1 H.TotopH. Y cBOIii MOBICTI yKpaiHCHKHIA
MMUCBMEHHUK, 5K cTBepKye . JliMOopchkuil, “HamaraBcs OOTPYHTYBATH TE3y
Opo Te, IO MOBEPHYTHCS OO HOPMH MOXKHA TUIBKHM 3aB[SIKH TOPSTHOMY
CTaBJICHHIO IO IHIIUX JONeH. Bigrak repoil cTBepIKyBaBCs HE JIUIIE Yepe3
Iito, a ¥ Yepe3 TICHXOJIOTIUHI MepeKUBaHHs, Yepe3 BHYTPIIIHE YCBITOMIICHHS
CBO€I TIOBEIiHKM, fKa B IICPCIEKTHBI MNpETeHAyBaja Ha Te, MO0 cTaTu
OCMHCIIEHHM aKTOM JisutbHOCTI” [9, c. 64]. Kpim Toro, KBiTka-OcHOB’THEHKO
CXWIIIBCSL 1O IyMKH, IO BaJd MOXKHA 370JIaTH, SKIIO CHOpoOyBaTu
BIIMOBUTHCH BiJl ceOemo0CcTBa Ta eroi3my, JOBIPUTHCH BJIACHIH mpupomi i
IPUPOJHAM TOYYTTAM. Y LBOMY BiI9yBa€ThCS MEPEryK i3 MPOCBITHUIIBKUM
YSBJICHHSIM TIPO Te, 110 UMM Jaii JIIOAWHA BiAIHIIIA Bil MPUPOAN 1 IPUPOAHUX
MOYYTTiB, THM OLIbIIIC BOHA CXHIIBHA JI0 HEMPABETHUX BUMHKIB, IIOPOYHOCTI 1
3nma. [lpukmagamMn MokeMo BBakaTH crioKycHWka OxcaHW — “KomuTaHa’ Ta
3aKoHHOTO 4oJoBika Ectep — UiniHrBopca, moBeAiHKa SKUX HEMPUHHATHA JUIS
JIFOZIEH, Uy TJIMBOTO CepIys 1 4eCTi, 3 AKUMH SIKpa3 1 OB sI3yI0ThCsl Oe3mocepe/Hi
BUSIBH TIOYYTTIB [9, c. 60].



MUATAHHS JITEPATYPOSHABCTBA Bunyck 75 167

Broepme Ecrtep IlpiHH i3 HEMOBISITKOM Ha pyKax 3’SBISIETHCS OIS
raHeOHOro CTOBIIA HA LIEHTPAJIBHIN IUIOII MicTa, “BHCTaBjeHa, HEHa4e CTaTys
Oezdects, Ha ocMisHHA HaToBmoM™ [1, c.67] (“standing up, a statue of
ignominy, before the people” [12, c. 65]). ABTop TOpIiBHIOE ii 3 MaJlOHHOIO,
HEOHOPa30BO HA3WBA€ “‘HeNIacHOo 3ounHHUIE” (“the unhappy culprit” [12,
c. 50]). HesBaxarouu Ha >KOPCTOKICTb HOKapaHHs, 00 “He iCHye Kapu OLIbII
CYNEpeYHOi JOACHKIM NPHPONi, HDK IMO30aBICHHS 3JOYMHI MOXIIUBOCTI
3axoBaty Jwie Big copomy” [1, c. 50] (“there can be no outrage against our
common nature than to forbid the culprit to hide his face for shame...” [12,
c. 49]), MUCbMEHHUK CXBAIIOE Te, L0 “BUJIOBUIIE JIFOACBKOTO Ipixa i copomy”
(“the spectacle of guilt and shame”) HaBitoe MUMOBITBHUI CTpax, a [ie O3HAYAE
o “CyCHiIbCTBO IIe HE HACTUIBKK po30eleHe, mMo0 CMISTHCh TaMm, Jie CIIiJ
tpemtitu” [1, c. 50], (“before society shall have grown corrupt enough to smile,
instead of shuddering , at it” [12, c. 49]) — BucnoBye H. ['oTopH.

Hapninena 3aranbHOI0 —HENOOpO3MWIMBOW — yBarow, inkomu Ecrep
BidyBasa, Io 3ifize 3 _posymy a00 TOJOCHO 3aKPHYHTH i KHHETHCS 3 ema(bOTa
Ha 3emim0. CriaciHus Bijt “KOPCTOKOTO IHIiTy HEBOIAraHHO] ,JZ[II/ICHOCTI i pyma
3HAaxXO/WJIa y CIIOTajiax, BaXJIMBE MiCLle B IKUX 3aliMaya MaTH, “Ti HallOBHEHUH
TypOOTIIMBOIO, TPHBOXKHOIO JIFOOOB’I0 TOTJISAN, SIKMHA Ha3aBXKIU 30epircs B
nmam’siti Ectep 1 6araro pasiB JIariJHO 3acTepiraB — HaBiTh IMICJIA TOTO, SIK MaTH
moMepia — BiJl IOMIJIOK Ha xuTTeBoMy muisixy” [1, ¢. 52] (“her mother’s face,
with the look of heedful and anxious love which it always wore in her
remembrance, and which, even since her death, had so often laid the
impediment of a gentle remonstrance in her daughter’s pathway” [12, c. 51]).

[Ipo “marepuncrke ceprie i aymnry” KBitka-OCHOB’STHEHKO 3aTOBOPUB IIIE
y BeTymi cBoel mosicTi. O0pa3 marepi OkcaHu NPOXOIUTH Kpi3b BECh TBIp.
Came matH 3acTepirana IOYKY BiJ] BEIHKOIO IpiXa, a Ta B CBOIO Yepry Tak
0osiTach BTPATUTH JIOBIPY HEHBKH, BIIEBHEHOT, 1110 “X0u OKcaHa W MyTJINBa, 1
KapTiBIUBa, Ta HE 3aryOuTh ceOe: BOHA 3HA, IO € TPiX 1 Morudesns; BOHA HE
HamycTuTh Ha cebe crasu” [4, c. 305]. Kaprarouu cebe 3a cCkoeHHI “3M0YUH",
OkcaHa B TepIIy 4Yepry 3ragye mpo Martip: ,,5l He JOCToWHA KUTH Ha CBITI
0okoMy; MeHI He MokHa OyTm 3 Jsrompmu!l.. S BOMIA MAaTiHKY MO0
piHHeCGHLKy' IIlo Bona Temep Oe3 MeHe?.. BoHa He IepeXUBE TaKOrO
copomy!.. 7 [4, c.318]. Ta Bexma mpocruma, 1 B 1i ycra aBTop BKIajae
HampaBay 3Ha4yIli cioBa: “Bor i caMm mpolna TpilTHHKIB, 1 HaM, TPIIIHIM,
BEJTIUTH MPOIIAaTh BoporaMm HammM...” [4, c. 335].

Brim, y mypHTaHCBEKOTO CYCHIJIBCTBA CBOI 3aKOHHM 1 CIIOCOOH MOKapaHHS.
3a 3nmounH EcTep, BpaxoByrouM “mOONaXIMBICTH 1 MMIocepAs” CYyIAiB,
NPUCYAWIN  “BCHOTO-HA-BCHOTO” TPOCTOSATH TPU TOAWHH OLII TaHeOHOTO
CTOBIIA, a TIOTIM JIO0 KIHIIA JKATTS HOCHTH Ha TPYASX “3HaK Oe3decTs’”: “TakuM
YMHOM, BOHA OyJie XOASYOI0 MPOMOBIAIIO MPO 3ryOHICTh Ipixa A0 Ti€l mopw,
MOKU COPOMIIBKMI 3HAaK He 3akapOyeTbcs Ha i morwmi” [1, c. 55] (“thus she
will be a living sermon against sin, until the ignominious letter be engraved
upon her tombstone” [12, c¢. 56]). Ta HalOUTEIIEM 3HAKOM Ti MPOTPIIICHHS,
IpsSMHUM pe3ynbTaToM BHHH € MajeHbka Ilepn (Bix anri. Pearl — mepnmHa),
“mI0Ch HECKIHYEHHO JA0pore, KyIJIeHe ILiHOK BChoro Haabanua Ecrep” [1,
c. 78] (“as being of great price — purchased with all she had — her mother’s
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only treasure” [12, c.79]), y BUXOBaHHS SIKOi BOHa BKJajla Oarato cui i
eneprii. LlikaBo, mo 3i Bcix repoiB “barpsxoi mitepu” Ilepn € HalOLIBII
JIIeKOI0 BiJl NyPHTAHCHKUX 3BUYAiB, IEPEHHSATA /0 HHUX IHCTHHKTHBHOIO
BOPOXICTIO TMPHPOJHOI HesirmcoBaHoi ictotH. B mymy Ecrep Ilpinw, o
“Omykana 6e3 JOPOroBKasHOi HUTKM B IOHYpOMY JIaOIpUHTI JXyMOK”
(“wandered without a clew in the dark labyrinth of mind” [12, c. 149]),
OyBayo, 3aKpajaiach CTpalllHAa QyMKa: “4M HE Kpaule BiApasy BiAIPaBUTH
Ilepn Ha HEOO 1 BimmaTuchk Boxi BiuHOrOo cymmi?” [1, c. 148] (“At times, a
fearful doubt strove to possess her soul, whether it were not better to send Pearl
at once to heaven, and go herself to such futurity as Eternal Justice should
provide” [12, c. 149]). [loniOuuii Hamip n036yTHCL mutiaU OyB 1 B OKcaHu, 060
y XBWIMHH po3avy nodavymia B MUTPHKY cBoOro “ypara”, “ryourens’: ”Hamno
BiH poxuBcs Ha cBiT? Ha ctun, Ha nuxo, Ha rope... Ilpubepu #oro, 'ocroam,
MoKu e s He finuia mo marepi!” Ta cxameHyBmmch, OkcaHa TBEpAO
Bupimmia: “Komu s He BMina OyTH J04YKOIO, Tak Oyay Bxke Mmatip’to!”, a maii
“cTaja BII'SITh MOJIATHCA 1 Oora mpoxard, mo0 TPOCTUB il Cel TSHKKHIA,
cMepTensHul Ipix ” [4, ¢. 326].

3po3yMizo, 10 Maro4yM Ha cobi “HevaTKy, HECTEPIHIIly Ul *KiHOYOTo
cepIs, HDK KieiiMo Ha gom Kaina” [1, c. 75], y cTocyHKax 3 CyCHITBCTBOM
Ecrep BimuyBama cebe BurHankoro: “Bci Oymu mpotm Ectep. CsiT OyB
HAJIAIITOBAaHMHA BOpPOXE. ...BOHA HiJC HE 3HAXOOWIa MPUXUCTKY 1
miatpuMku” [1, c. 147-148] (“Everything was against her. The world was
hostile. ...there was home and comfort nowhere” [12, c. 148-149]). Komu
TPIITHAI ONHMHSNACS B HATOBII, TO 3a3BMYail HAaBKOJO HeEi yTBOPIOBAaBCS
HEBEJIMKUI POCTip — “IIOCh Ha 3pa30K 4apiBHOTO KPyTa, 3a MEXi SKOT0 HiXTO
He HaBaxyBaBcsl mepecrynutu...” [1, c.207]. Ta it Ksituuniit Okcani Oyio
HETICPEITUBKY CepeJl OTHOCENBIIB, SKi CMISTHCS Ta TIy3yBald 3 Hei Tak, Mo Ta
“om ctHaa 1 cBity He Oauwia”: A mo? Horyn;ma 3a cajaraMu? I[o6yna
cmaBu? Hecm campatuenka matepi Ha BTixy. Um OalicTprokoM Mmatepi
xBaUThCs nen? He nuBuck Ha MeHe, narutoro!” [4, c. 333].

INoBeninkoBa mapagurma “kasrts” B ['oropHa Ta KBiTKHM-OCHOBSHEHKA
OyIyeTbcss Ha TMPOCIABJICHHI albTPYiCTHYHOI AKTHBHOCTI Ta caMo3ry0i
repoiab. Tak, Ectep IlpiHH mpuCBsSUye CBOE KHUTTS CIYKIHHIO JIOISIM, SIKi
LypalOThCsl Ta HEXTYIOTh HEIO. Becr; HAJUTHIIOK CBOTO 3apOOiTKy BOHA Bifgae
HEILIACHIIINM 3a HEf, 10 HePiAKO “3HeBaXalOTh PyKY, sika iX kopmuts”. Ectep
TPaTHUTh CBill Yac Ha MOLIUTTS IPOCTOTO OIATY IS OiNHSKIB i CIIOMIBAETHCS,
mo moAi0HI CaMOIOXKEePTBU 3aryiafiTh i MpoBHHY. Takui ampTpyi3M i
CIIIBYYTJIMBE CTAaBJIEHHS JIO JIFOJCBKUX CTPaXKJaHb BUSBISIOTHCS 3JaTHUMHU
MIEPETBOPHUTH LIAPCTBO OOPOTHOM MPOTH BCIX HA IPY>KHE TOBAPUCTBO JFOIICH,
OB’ sA3aHUX JIt000B’10, 1 3MiHIOIOTH Ectep mepemoOHy (adulteress) Ha TigHy
noksoHiHHA (admirable): ”BoHa crama BHpaXXeHHSAM YOTOCh JIOCTOWHOTO
IJIMOOKOTO CHIBUYTTS, 1 HA Hel Temep IUBWINCH HE TIIBKU 3 TPEMeToM, ane i 3
nosaroro” [1, c. 229].

Mycumo ckazaTh Tpo 1€ OAMH MOMEHT, SKHH CTOCYEThCS
0e3cyMHIBHOTO 3B’SI3Ky AHATI30BAHMX TBOPIB y BHCBITJIIEHHI MOpPAJIBHO-
MICUXOJIOTIYHOrO acnekTy. Hesanepeunum nokaszoM kasttst Ecrep Ta Oxcanu €
iXHS CaMOKpUTHYHICTh. Hacammepen Iie CTOCYETbCS ACSIKHX 3MIiH Yy iXHIH
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30BHIIIHOCTI. Tak, repoins “barpsHoi miTepn” I CBOTO K HOKapaHHS OIsrae
TEMHI CyKHi 3 rpy0oi Marepii, a CBO€ PO3KIIIHE BOJIOCCS HAaBMHUCHO XOBAE.
Ecrep Teprisue HOCHTE OarpsHy OyKBY 1 BBaXKae, IO Ta Biamana 6 cama, IkOu
BOHa Oyia 1bOro JocroifHa. He MeHm kpuTmyHa 10 cebe W TepoiHs
“CeppaemHoi OxcaHu”, sika 0e3 Baranb 00pi3ae CBOIO MUIIHY KOCY, 00 “SIK He
BMisla 30epertTy CBO€I claBU, HE JOCTOMHA HOCUTH 1 AiBodoi kpacu!” [4,
c.320]. Kpim Toro, Oe3ymoBHOIO O3HaKOW OKCaHWHOTO KasTTA Ta
YCBIIOMJICHHSI TaHEOHOCTI CBOIO BYHMHKY € 1I BIJIMOBA OJAPYXHTHUCH 13
cinmecbknuM mapyoxom Iletpom, sikuii mpomas yce. “SIk He MOYKHA ITPHUCTaBUTH
3HOBY MO€1 KOCH, TaK HE MOYKHA ME€H1 CTaTH JJOCTOHHOIO YeCHOTO YOJIOBiKA; HE
MIpUHECY HIKOMY 0e34ecTsl, He 3aB’sDKy UyXKOTO BiKy, HE OCTIDKY HISKOI CiM’i,
HE iy Hi 3a koro”, — kisiiacs OkcaHa.

OTKe, B pO3rOpTaHHI KOHIENTIB “Tpix-Kapa-KasarTs” Hataniens ['oTopH
i I'. KBiTka-OCHOB’IHEHKO B 6araTboX acleKTax CyrojocHi. I'0JoBHI repoiHi
“BarpstHoi  mitepu” Ta “CepmemHoi OkcaHW” CaMOKPHTHYHI | TigHO
CIPUIMAIOTh OCYJI JIIOZEH, YCBIIOMITIOIOTh CBOFO JTFOOOB SIK T'pix (i aBTOPH HiJle
iX mpsMO He BHUIPABIOBYIOTH), BiAUyBalOTh Ha co00i, SK TOKKO OyTH
“BialeneHIieM”’, MPaKTUYHO BUKUHYTUM 13 CyCITiIbCTBA.
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Summary
The article examines the moral and psychological measures of the concepts “sin-
punishment-repentance”. The emphasis is made on the similarities of their elucidation in the
works by N. Hawthorne and the story by G. Kvitka-Osnovjanenko “The Hearty Oksana”.
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